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■ n l u d n u  í 'R N á rn tip *  
Előfizetési ám  egy évre 
•> f r l ,  léi évre 3  frtg 
li í r o m  b ú r a  I f r l .  8 0  k r .  
K e r k e  a l ő  é i  k i ­

a d ó h i v a t a l  a p iacz- 
ti rzai C sa n a k-ká a  

k a r t .
Hirdetési il ij: 

Négybusábos petit s ó ié n  
egyszeri hirdetésnél 5 k r, 
három szorinál 4 k r , több­
szörinél vagy nagy ter­
jedelm ű hirdetésnél á r-  

leszámitás.

HORTOBÁGY
KÖZHASZNÚ ÉS M U L A TT A T Ó  TA RTALM Ú HETILAP.

E g y e s  s z ű n t  ú m  Í O k r

tá jiunk  szám árm 
külföldi birdetm éoyekvt 
el fogúd: l l n s s e n s te in
és Y tig le r  lliiuiburg és 
Altonábuu; M o lie u  Öllé, 
Miujiiu-ineiiéki Krnnk- 
furtb.in. t i p p e l i k  A. 
Becsben; L ;t f T i U  e Bu 1- 
l i e r é s  t á r s a  Pari* bán; 
t i o l d b e r g e r  A. T. 
Berlinben. D r a u d lG .é s  
B r a u n e r  J . G. Bécsben.

A gázzal vllágilás uj rendszere.
A lig van iparág , m elyben rövid idő a la t t  oly elöhaladások 

tö rté n te k  volna, m int a v ilág ítás e lőállításában . A hoszabb ideig  
haszn á la tb an  volt faggyú- és v iaszgyertyáka t a  különböző n e ­
mű tis z t í to t t  éghető  anyagokból készü lt különböző nevezetű  
g yerty ák  - -  ezeke t ism ét a  gáz v á lto tta  fel és szárn y a lta  tú l 
tisz tább , erősebb  s  bizonyos körülm ények k ö z t olcsóbb v ilág ításá­
val s  im e a  gázzal v ilágítás egy u jabb, egyszerűbb és olcsóbb 
nem e kezd  F rancziaországban  láb ra  kapni, m elynek  e lőállításá ra  
sem tű z  sem  különösebb gépezet nem  k ív án ta tik , hanem  a  le­
vegő ö n k in t m agától épen anny it vesz m agába, a  t isz títá s  á lta l 
m egfinom odott s  igy könnyen e lrepü lhető  petró leum ból, vagy 
kőszén és m ás olajból, am ennyi elégséges a rra , hogy oly tisz ta  
gázzá változzék, m ely fü st nélkül gyönyörű feh é r v ilággal ég, 
sem mi le rak o d ást nem hagy a  csőben, m elybe önk in t m agától 
foly.

E z  u jabb nem ű gázzal v ilág ításra  M i 11 e A dolf franczia, 
igen egyszerű k észü le te t és e lőállítási m ódot ta lá lt  fel, m ely 
róla, M iile gázlám pájának  neveztetik . A készü le t áll k é t egy­
m ásba illő négyszegletű, vagy henger-a lakn  edényből, m elyek egyi­
ke a  külső bádog vagy czink, a  belső vas vagy rézsodrony-szövet, 
a  belső sodronyszövetü edénybe, — m elyet a  külső tő l kö röskö­
rü l egyujnyi nagyságú hézag válasz t el —  szivacs, koksz s 
m ás a  nedvessége t felszívó likacsos anyag lé tez ik  ; a  külső  edény 
felső részén  levő nyíláson annyi tis z títo tt  pe tró leum  vagyis p e t ­
r ó l e u m  e s s e n t i a  tö lte tik  bele, m ennyit a  belső edényben 
lévő likacsos anyagok felszínak s m időn ez m eg tö rté n t, a  gáz­
lám pa m egkezdi m űködését, m agátó l készül a  gáz és ég is. A 
levegő ugyan is term észeti súlyánál és te rjeszkedési tu la jdonsá- 

y  gán á l fogva bem egy a  felső nyíláson a  belső edénybe, azzal 
■ f  m inden o ldalró l érin tkezik , te h á t az abban  levő szivacsos anyu­
ja gok likacsain  s az elrepülő o lajrészeke t m agábavevén, egy uj 
: gázzá változ ik  á t, am ely nehezebb lévén a  közönséges levegőnél,

az edény fenekére száll s  annak nyitásához ille sz te tt kaucsuk 
vagy rézcsövön a  csaphoz vezette tik , hol m eggyujtva, sü rü  és 
fehér lánggal ég.

E z a  mórija ez ujabb gáznem  e lőállításának  s ez egyszerű 
készü le t m ár eddig is többféle m ódosításokkal a lkalm azta to tt, 
rész in t hordozható , ré sz in t holyben álló lám pákra , m elyekkel 
te t t  k ísé rle tek  szerencsés eredm ényt m u ta tta k  és ha  e gázzal 
« . u  u0 c.nv» Zs nii»an m ódja, az  an n ak  előállításá ra
szükséges készületek  tö kéle tesítése  és czélszerübbé té te le  á l­
ta l közönségesen e l te r je d : mivel a petró leum  nagym ennyiségben 
ta lá lta tik  és olcsó, a  kőszén vagy fából fe jte tt nagy költséggel 
já ró  gázzal v ilág ítást h á tté rb e  fogja szorítani.

.1 a  pia d.
(Kivonat, Dr, Zimmermaun „M alerische Laender und Vfilkerkunde“  (Berlin i 

1862) czímfi munkájából.)

(Folytatói.) j

„Jed ó b a  é rk ez tü n k  u tán  m ásnap  reggel k im entünk  nehá- 
nyan, hogy h a c sa k  le h e t m egnézzük a  császári p a lo ták  környé­
k é t ;  ez könnyen  k iv ihető  volt, csakis az  ellenkező irányban kel­
le t t  h a ladnunk , m in t m elyen japán i vezetőink vinni a k a r ta k ; igy 
s ik e rü lt k é t  h a ta lm as áro k  s  tö ltésből álló kerítésen  áthaladn i, 
az á rokban  ig en  é lénk  viz csörgö tt. A partok  gondosan áp o lta t­
tak , részben  v irágokkal s fákkal beültetve, m elyeknek ág a i egész 
a  földig leh a jlo ttak . Gyönyörű szépségű s hófehér to llú  darvak 
sé tá lta k  m in d en ü tt s  m inden  száz lépésnyire fénym ázolt kedves 
ö rházikók  á lltak , m elyekben kétkardos japán i k a to n ák  guggoltak 
sarkaikon. E zen  a  császári palotákhoz vezető u tczák  m agános 
csendje csak  n é h a  z a v a r ta to tt m eg, h a  egy D a i m i o vagy japáni 
herczeg, császá ri k ih a llg a tá sra  m ent. M inden ily lierczeg e lő tt 
m integy húsz em ber lépdelt, k é t  karddal oldalaikon, u tán u k  lo­
vagolt a  herczeg , iszonyú nagy fénym ázos kalappal, mely minden 
lehető  színben ragyogott, pom páson szerszám ozott s  ta rk a  ék­
szerre l b o r íto tt  parip á ján . A lovaglás nincs m egengedve m inden­
kinek, csak  a  herczegeknek  s országnagy oknak előjoga az. Igábn 
a  lovak so h a  sem  h asználta tnak . Á ta Iá bán Japánban  nem  is is­
m erik  a  kocsit, a k é tk erek ű  ta lig ák a t ökrök vonják. Mivel i t t  
n incsen kövezet s a  város beljében is csak tö ltö tt  u ta k a t  ism er­
nek, a  lovak nem  vasaz ta tn ak  meg, épen úgy m in t az arabokéi, 
hanem  cs izm ákat hoznak  körm eikre, m elyek épen úgy készitvék, 
m in t nz em berekéi.

„A herczeg  u tá n  egy rak ás katona szalad, k é t  karddal, 
ezek u tán  közönséges hordárok, k ik há tukon  ru d n k ra  kötve vi­
szik az ú ti m álh ák a t, m ég pedig m eglehetős m ennyiségben s m i­
nél elöbbkelö az  országnagy, annál több az ú ti ládák  szám a, m e­
lyeket m nga u tá n  vite t. E  ládákban nincs egyéb, különböző ö ltö­
zékeknél, téli, nyári, reggeli, esteli, déli, éjjeli ö ltönyöknél, ez 
öltönyök közü l egyik nehéz, meleg, m ásik a  legkisebb hűvös 
szellőcske ellen  vaió, m ások ism ét oly könnyük s á tlá tszó k , hogy 
alig h ih e ti nz em ber azokat a  legm agasabb illem  ez országában 
hordhatóknak . S okan  az előkelő u rak  közül ru h a tá ru k  felét is 
ú tra  szok ták  v ite tn i.

„E zen  m álhah o rd áro k  a  re m e t különösségét nem  kevéssé 
em elik s k iváncsion  követtük  azt,' m egtudni hová inegyen. A m e­
n e t m ár egy harm ad ik  k erítést, á rk o t és tö lté s t is á th a lad t, m i­
dőn három  te s tő r t is z t  k é t karddal lép e tt elénk, hogy tovább ha­
ladásu n k a t m eg g á to lják ; e lő terjesztéseinkre k inyilatkoztatták , 
iiogy ha  m inket tovább m enni engednének, fejeik levágatta tná- 
tink. E z t ugyan nem  h ittü k , de ism ervén a jap án i sz e rta r tá s  sz i­

gorát, ennek á thágásával m agunkat gyűlöletnek k itenn i nem  
akarók  s le k e lle tt m ondanunk a  rem élt gyönyörökről.

„V isszatértünkkor m egtudtuk, hogy G ros báró  követ nem  
szabados módon ta r tá  bevonulását, am ennyiben az ő t  hordó em ­
b erek re  chinai ru h ák a t ndtak . Ú gy látszik , hogy ez Japánban  
valami szokatlan, becstelen, m ert ez ö ltözéket úgy tek in tác , m int 
felette  bűnös felejtését a  jap án i szokásoknak s mivel e  borzasztó 
esem ényt m eg nem  akadályozzák, 600 japán i hivatalnok ta lá l­
ta to t t  bűnösnek, —  s  mindegyike 100 nap i börtönre  íté lte te tt; 
—  60,000 napi börtön  6 d arab  chinai öltöny m ia tt!  —  (a  d u ­
n a iak a t a  legm élyebb gyűlölettel lenézik a  japán iak). — K épzel­
hető, hogy követünk azonnal m egtett m inden lehető  lépést, a  
m ár m egkezdett b ün te tés m egszüntetésére.

„Jedo k é t igen  különböző részre  oszlik, egyike, a  császár 
városa; az uralkodó környezete, néptelen, halálcsendes, aggód- 
ta tó a n  szom orú ; a  m ásik  távolabb eső város lárm ás, népies, a  
m unkásság m ozgalm ától s v ig daloktól hangzik. A zt képzelné az 
em ber, hogy e  k é t város száz m értföldre fekszik egym ástól. —  
A császári városban csak  a  herczegek, országnagyok s kisebb 
tisztségben levők laknak  családjaikkal. E zek m integy hűségük 
kezeseiül vannak az udvar legközelebbi köréhez lánczolva, ré sz ­
ben sa já t k ívánságukra  is, lehető legközelebb állani a  hatalom  
napjához.

„H a a  nép városába lépünk, elbám ulunk a  hihetien nyüzsgő 
életen, az u tczák  em berekkel tömvék, k ik  lárm ás módon foglal­
koznak, a  gyerm ekek kiabálnak, férfiak s nők futkosnak ide s 
tova, az egész lakosság  m egbolondultnak lá tsz ik ;— az európaiak 
m egjelenése oly feltűnést okoz, hogy ezrek által k isé rte tnek  
folytonosan. Ily  sé ta  nem  okoz gyönyört s  örül az em ber, lm haza 
érhet. — H a az előkelő városban unalm as is a  sétálás, de békés 
és ez igén kellemes.

„Lakásunk tulajdonképen nem kiválólag kényelm es, vé­
kony rizspapirból álló falak választanak el környezetünktől s 
éjjel m eglehetős h ideg ; de a  mi jó  japániaink  m inden lehető t e l­
követnek, n hasznost kellem essel nyújtani s okos valójuk százféle 
különbözőségből k itűn ik , em ellett oly tanu ln i óhajtók, hogy is ­
kolam esterekké v á lto z ta tn ak ; az atphnbetre m egtanitók  őket, 
ism erik szám jegyeinket, minden baj s  o k ta tás  nélkül kim ondják 
gyakran elölorduló szóinkat s úgy hiszem, hogy ha  pár hóig még 
i t t  m aradnánk, az egész előkelő város beszélne francziául.

„Az esték kissé hosszak és unalm asak, m ert 8 és 9 óra 
között m inden k ap u t bezárnak, m elyek a  különböző városrésze­
k e t és utcznosztályokat egym ástól e lválasztják , ez időben te h á t 
m indenki o tthon lenni ta rtozik , éji kóborok JedÖban nincsenek; 
reggeli 6 óráig, m inden közlekedés teljesen megszakad. Évközben 
egy kapu sem n y itta tik  ki s em iatt m integy m eggátolva vagyunk 
kimenni s négyfal közé szorítva, vagy w hist-partieval tö ltjü k  aa 
időt, vagy az ó riás ü stököst szem léljük, mely teljes pom pájában 
úszik az é g e n . ______________________

T Á H  CX A.
Politikai ármányok.

( Folytaiét.)

Később n Ilim  Uesluchell'-lliuinlu pólullu la Chutardio és Lesloc 
helyét, ki ut elsőt Frunctiaurszágbu vlitukilldt', ut utóbbit pedig töin- 
lóczbu Millutle, Immun csuk 111. Péter Irölira lépte után tiabadult Ili. 
Ugyanazon lukliidutoiiiíghő! Iiudat üzenlek a trddaknok ia.

„Asszonyom," -  mondd akkor a kutdknk helniaiija, -  „ha ut 
un utyja követeudctla tanácsomul nem rolnii a tvddukkel kóborunk."

„fit mii kellett volna lenniY“ —  kérdezd a czdrnö.
„Midőn az oruitok Svédországba benyomultak, a lakottig virá­

gát ide kallóit volna hozni, a többit pedig megfojtani “
fia tnldön llrztdbet bai-liúrtrtgot akart abban látni, Igy azdlt a ko­

zák :
„Ólt aattonyom I andlknl it meghaltuk a to k l"
Ilyen volt akkor egdtt O rottoritdg. A tvddoku! megverték, Kln- 

landttak rgyrdatdt elfoglalták dl Erzsébet ir.öveladgeae! Iónok nz dbdi 
tzeriöddi erojdnd! fogva 1748-bati.

Fraueziaorazdgbu vitazaldrve, gunyveraekkel da roiiakuratu felle- 
duzdaekket boazulá meg Lt C h e t a r d i o  a caáizdri liálddatlauaágot. 
Erzsébet da Ueituchetr izerfelctt megsértve érték magokat azáltal a mi- 
dón az őrgróf néhány év múlva, Pruuctiaorezdg részéről második diplomá­
déi küldetésében az orosz udvarnál megjeleni, elfogulta öl Bealuchefl' a 
bosszús gondolkozás nélkül visszuszállittattu n határokon. Vursatllcsbun 
tiaragudtak ugyan e barbár eljárás miatt, de mivel Oroszországra szüksé­
gük volt, úgy tettek, inintbu az egész Ügyel csak nevetségesnek tarta­
nák. A szegény követ elégtételt kért a diplomát lábrugáeért, melyet ka­
pott : de ismét oldaldöféstel iÍtéltetett. Monlpellier fellegvárba küldetett, 
bogy magaviseleté fölött gondolkozzék.

Várták, hogy e megalázásból fényes eredményi aratnuk, de a gyá­
vaság rósz tanácsadó.

Az orosz udvar megvelüleg nézte u franczia udvar hizelgéseit. fis 
e szakadás inon időben, melyről beszélőnk, már tizennégy évig tartott.

BesluchelT-ttiumin, Jelleménél fogva ellensége a franczia szellem­
nek, születésére nézve orosz, neveltetése angol, rokonszenvénél fogva 
porosz, -  felhasználta firzséheluck sértett hiúságát, liugy Fruucziaor- 
szág előtt a maszka birodalom kapuit elzárju. Ügyessége magmérgezle a 
sebet, hogy Jövőre saját uralmát megalapllsu s a nemzetbe melynek 
már ura volt, -  politikáját beoltsa. Mihely tekintélyre vergődött, alá­
vető magát az angol udvarnak s azon tetemes összegekért melyeket ka­
pott, Oroszországot Angliának csaknem hűbéresévé tette. II titkos alku­
dozások útónban csakhamar nylllnn is kitörhettek volna Franczluország 
ellett, lm nem slkertilhotunde ellenségét a czdrnö hizulmdban megbuk­
tatnia,

Erzsébet, dactára haragjának, még mindig megtartott hebcléhun 
oly rokonszenvet, mely ellentétben volt a mlniszterjeével. Az angolo­
kat ki nem állítatja és a porosz király epigrommos szája megsértene Őt, 
mert Frigyes senkit sem kiméit. Ellenben szerelte Erzsébet Frunczlaor- 
szágot. Zsenge életkorától kezdve gyöngéd hsjlamtnul viseltetett XV,

Lajosbuz, sót szóbe ia jött, hogy egybekelnek, BoaluuholT sem szitut meg 
félni, a régi szerelem fölébrudésélól.

E czélra, különböző tllkua államukul küldöttek n király sajátke­
zű leveleivel Erzsébethez Pélorvárru. De Busluclirll' oly vámvonalul hu­
zalon a Italárukon, melyeken gyanús valami, keresztül nem hatolhatott 
Csuk egy alkusz, U o l c r o i s s a n !  lovag vult szerencsésebb a többinél, 
de az ország közepén mégis elfogatott s veire verve a ladogu-parti 
S c h u s a o l b u r g  erődbe liurczoltalott.

Egy évig vult utl, midőn XV. Lajos, d‘ Eon lovagot, amazun ru­
hában látta s rögtön fölismerte, mily hasznos leltet részére esen ál-öllö- 
zet, Pontpadour asszony a ö, már Jöttek azon gondolatra, hagy csak nő 
hatolhat hu Oroszországba a liiualtliatja meg Uealnehulf őrködését. De 
uztáii e hölgynek még Idegennek iz kell lennie a idegen által kísértetnie, 
fia melyik nő klrnu oly dísszel és linllgnlngiággul, miitől az Ily küldetés 
követelne? A faludul mugoldhaliauuak látszott.

Ezek vnlánuk a nehézségek, molyokét XV- Lajos legyőzni képes 
nem vult s miket ti' Eou lovag Jelenaége, mintegy varázsütéssel el­
hárított.

Kevés idő múlva, uzou Indítványt lelte ö felsége hősünknek, hogy 
nörtiliábnu merészkedjék bolupózkudnl Oroszországba t mulassa be ma­
gát u uiárnőnok, XV. I.ejos levelét adja által Erzsébetnek, eképen titkos 
közbenjárd legyen oson rejtelmes levelezésnél, mely által a Jóegyetér­
tést a két ország között Ismét Itelyro állítani remélték s oly kibékülést 
uszközülnl hittek, mely Fruuczlaország érdekének megfelelvén, válságos 
helyzetén is Javítást lehelne, j

A király első szavalt hallván, elbámull a lovag, csaknem kísértet- I 
be Jött, hogy az egész dolgot tréfának tartsa; de midőn fulvllágosttot- j 
ták, midőn hallotta, liugy mi történt előbb ti  Clidtardio örgrólTul, később i 
Boloroissant lovaggal, gondolkozásba merült a felfogta, hogy épen nem 
tréfáról vau szó, mlutáu diplomát álöltönyo könnyen n l.udogn mcllultl , 
lőmlüczbe, vapy Szibéria vudonságához juttathatja őt s azáltal, nézete 
szerint küldetése nemesebb külszíni ölte magára. A veszély ukozla, hogy 

I amellett becsületre s dicsőségre is szert tehet. Hl mást elrettentett b le­
vert volna, megnyugtatta őt s elszántá lóvé. Mit gondolt ő nzátirczczsli 

i mit tűnődött a formákkal Y hacsak hazájának használhatott, Késedelem 
! nélkül elfogadta tehát az indítványt a félig komolyon, félig mosolyogva 
I veié alá magát ö felsége akaratának.

Pártiban élt egy Douglas nevű skót numoa ember, amu régi ne- 
1 mos Douglas és Mockcnzie család snrjndéku, melyet Skóctti évkönyveinek 
i minden lapján feltalálunk; politikai véleménykülönbség miatt hugytu cl 

Nagyhritannlát, ama szent gyillöti'lggol viseltetett nz angolok, huzájn urol- 
I kodéi ollun, melynek élénk crélyességét W olter-Scott oly szépen je- 
1 gyezlu löl. Douglas. Franczlsországnnk njánlá felvllágosodotl elméjét és 
I munkás karjait.

0  reá vetélt szemüket XV. Lojus és Couli herczeg, hogy a király 
! parancsára a Boaumont klsoiszonynyá változott d* Kon lovagnak kísé­

rőül szolgáljon, A skót, elmés, müveit s szutluinriui egyéulség volt és 
ásványtani Ismeretekkel Is Idrt, melyeket tudományos kirándulás urü 
gyéül felhasználhatott, Amellett Nagybrllaunla Iti ő s ez minden utazá­
sára elegendő magyarázol lehet. Egyébiránt minthogy hét ügynök több 
liuzzuol usiközölhnle, mint egyetlenegy a a áltól ti valószínűleg ltom 
volt megelégedve csupán egy postolegény vagy u n v a  H e r e  s é r ­
ve u l e  szerepével, -  boovatlatotl a titokba a részt hagytak neki Is u 
küldetésben. 8z. Pétervárnalt és as orosz birodalomnak politikai szem-

meilartásdl hitták ruá i d' Eon lovag, kinek egész Erzsébet elé kelti ha­
tolnia, o palotát fogná titkaival együtt kikémlelni. Az egyik tehát a szív­
nek, málik a tagoknak tanulmányozásával volt megbízva.

Több ily ügynököt alkalmason XV. Lajos, kik az egéat föld ke­
rekségén szét valónak osztva, ltoppant háló volt as, molylyel ő Európát 
körülkerítette. Ha újságokat akart hallani, cask a központi kötelet kel­
lett meghúznia, hogy mindonnnmü jelentéseket kapjon. Tömérdek biztos 
éa kém száguldozott kunt éa bent körösköröl; mi sem volt egyszerű, mi 
sem volt nyilvános e sajátságos kormányban, e szövevényes tömkeleg­
ben, melynek titkait még a legbeavatoltsbb sem tudhatta meg t i ’|esen.

XV. Lajos titkos mlnislerlumn élén állottak: B r o g l i e  gról, ki 
azon Időben, melyről beszélünk, a longyel udvarnál volt követ t tovább* 
C o u l i  hcroaeg és T e r c i e r  ur. as utóbbi külügyi hivatalnok. Egyedül 
a két utdsó volt tehát, kikkel n király d' Kon lovagról hossélhatall, Egy* 
részét azonban c regényes vállalatnak, felfedezték a külügyminiszter 
ltouillé ur ulött ti, oly ózdiból, hogy azt, mit nem kellene megtudnia, 
nnnállnkdhb eltitkolhassák. A miniszter helyeselte s ellenjegyezte Doug- 
lua lovag lltohleljee küldetését. 1)' Kon lovag küldetése azonban Htok 
maradt Pontpadour, XV. Lajos és Dönti herczeg közölt. Ka eljárás követ- 
kűriében, a s k ó t .  a mlulslerlumtdl, a f r a n o s l a ,  a hármas uraságid! 
kapu utasításait. As első a miniszterrel, a második egyenesen a k lrá ly - 
lyttl fogna levelezni,

Azon k ü l ö n ö s  érdekek, melyekről Oonll herczeg, d* Kön lovsg 
elölt, midőn követté nevezteldsét vele tudatta, említési lön, részint saját 
érdekel, részint dlalánuauk voltakt történelmi bizonyíték as, mit as előt­
tünk íekvö okmányok nyújtanak s melyeket köziununk kell,

Coutl herczeg unokája volt a hasonnevű horczagnek, ki Sobieski 
halála után Lengyelország királyává választatott, Vele együtt azonban, 
az ellenpártok egy pár más királyt ti választónak. Mlutáu minden ver­
senytárs jogai egyenlők voltak, ezért a közöltük leggyursebb győzött. 
Slldön s francéin, kinevezésével kezében s u királyi koronával fején meg­
érkezett, már betöltve volt n hely. — ll-dlk Augusl, szászválusztó-fc- 
jedulom foglalta el. —  Vetélytársa tehát kényszerülve volt Frauczlsor- 

■ sr.ághs visszatérni, a koronát hóna alatt, kinevezését pedig zsebében vl- 
I vén. Ennek emléke soha el nem kagyá u ('utol családot. Nem felejthette
I el, hogy mire volt egykoron szánva: szemel mnkucsul azon koronára 
; szegődlek, melyet megmutattak vnln s mely után szakadatlanul sóvárgott.

Az ifjú Couli herczeg tol maradt c királyságra vágyához, mely­
ben hallak cl atyái ti. Felbuzdult jellemének teljes elevensége állal emel­
ve, lángra lobbanta ez eszme, ilju lelkét. -  XV, Lujos és Ponipudour 
által szerettetve, sikerült nckle őket álmodozásai mellett érdekeltségre 
gerjeszteni s megnyerni azon reménynek, melyet táplált, hogy Ismét 
nhoz juthasson, m<i ö trónnak nevezett, Sőt valódi terv Is készült közöl­
tök a Dolliiknak ismét Iróiiraeinelésére.

Akkor csuk két koronára leheteti kácslngósnl: a l e n g y e l r e ,  
mely Slnnlsluua August helegeskedése miatt minden perez ben ürese­
désbe jöhetett H m elyet ezer hucstágyó szúrniuk, már előre elnyeli.

A második trón ur. o r o s z volt. melyen lm a utánié nem Is, da 
a etár hiányzott, s XV. I.ajm. Igv szán th tl: „Erzsébet oka tolta, hogy
hlrálylpáiczájál s ágyát vele leguszsf- «■* azonban lehelten, mert
én fejedelem a házas vagyok. Ha sterelett i ngein, akkor staralnlu h lü  , 
az cnylniehel is. Atl mondom tubát neki. Ime házamból egy herczeg, ö 

, fiatal, szép, derék embert vegye ou ut én heruiegeniul, Bár ueui oly jo
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„Jedóban 500 a th lé ta i tagú ökölharczos van, k ik e t pénzért, 
jó  szóért lá tn i lehet, hogy egym ást kölcsönösen kékre  öklözik. 
G ondoltunk reá , hogy egy p ár ily öklözöt fogadunk sg la d ia to n -  
ja ték u k b an  gyönyörködünk. H a angolok vagyunk, kik az öklo- 
zé s t m egszokták, meg is te ttü k  volna azt, de a dolgot kévéssé 
ta lá ltu k  ildom osnak s abbahagyok.

„A követség czélja volt, F rancziao rszág  és Ja p an  kozott 
kereskedési szerződés kötni. H a t országnagy gyűlt egybe e vég­
ből többizben velünk, m egvitatn i a  p on tokat s  alkalm unk volt 
csodáln i az ism ert világ legszélső vége diplom atáinak finomsá­
g á t  és ü gyességét; egyetlenegy m arad t ném a s m ég a  legélén­
kebb  alkudozások alkalm ával sem  szólt, Szabadságot vettünk 
m agunknak szűkén ko rlá to lt e lm etehetségére róni az t föl, míg 
eevnap e ném aság okáról fólvilágosittatánk. M eglátogatott s

-  - -  -  .  _ m m i  e . ,  • •  / 1  V _______r n  T,' 4* l í  o  _

„Japánban  a  kém kedés annyira  szokássá vált, annyira tö ­
m eges s  a  közigazgatásnak egy ág á t annyira  kiegészíti, m iszerint 
azt, — m in t az ország belpolitikáját jelezhetn i. N agyitas nélkül 
m ondhatni, hogy a  japán iak  egyik fele a  m ásik fele u tán  kém ­
kedik . A m i ké tk ard u  száz em berünk, derék , becsületes, szives 
férfiak valának, de  egy p illanatig  sem vették  le szem eiket rólunk 
s  m indenkor és folytonosan följegyzék legyező ikre : hova m en­
tü n k , m it csináltunk, mivel m ulattuk  m agunkat, mi u tán  kérde­
zősköd tünk ; — em ellett m ás h a t  spion volt ottan, k ik  amaz 
elsőbb em líte ttekre  vigyáztak s ő rködtek , ha  vájjon jó l teljesi- 
tik -e  azok kötelességüket. Ez a  h a t  volt a  kémkedés második 
foka s ta lán  valahol m ég egy B o n z e  volt elrejtve, (m ert egy 
Bonze kolostorban laktunk) k i e h a t  kém re ism ét spionkodott; ez 
lenne a  kém kedés harm adik  toka.

„V égre a lá íra to tt a  szerződés; nem  volt, mi Jedóban v i s ­
sza ta rtso n  s a  követ a  következő n ap o t tű z te  ki a  hajóra szál­
lá s ra  ; elbúcsúztunk a  korm ány felhatalm azottjaitó l s  viszontlá­
tá s ra  P á r is t tűz tük  In, m ire a  m ásodik fólbntalm azott kinyilat­
koztató , m iszerin t ő m ár a  T u illeriák  udvarához ki van nevezve 
követü l s  a  japán i korm ány Londonba, S z .P é te rv árra  és W ashing­
ton b a  is fog követeket küldeni. K érdezősködtünk, m int ak ar a 
követség F rancziaországba ju tn i, Suezen keresztü l-e, vagy a Jó- 
rem ényfok felé, postahajón, vagy franczia hadi hajón?

„A leendő követ válaszoló, hogy az egy japán i hadi hajón 
tö rténend ik  s hogy hazája  lobogóját Toulonban az árbocz csú­
csáról fogja lengetni. Am int a  szerzödvény egyik pon tjá t fölem- 
litök, melynélfogva a  japán i tolm ácsok ö t év a la tt a  franczia- 
nyelvet m egtanulni kötelesek, hízelgőn mosolyogva viszonzá, 
hogy igen jól tud ja , hogy a  franczianyelv Európában leginkább 
el van te ijedve  s hogy minden jólm üvelt em ber becsületének 
ta r tja , e nyelvet tökéletesen beszélni.

„A legudvariasabb szók kicserélése közben váltunkéi egy­
m ástól, m ég egy császárküldte ebédet elkölténk s bevégeztük 
m unkánkat, m int m egkezdettük nagy lakomával.

„A császár, béke zálogául m indegyikünknek több darab 
legBzebb selyem szövetet ajándékozott. A jap án i selyem talán  nem 
egészen oly finom, m int a  chinai, de a  szinek pom pájában u tána 
nem áll.

„A franczia követség 1858 október 11-én hagyta el Jedót, 
ha jó ra  szállandó. Már hajnal óta szokatlan mozgalom volt klast- 
romunkbnn észrevehető ; csomagolnak, az utósó szám adás kifi­
ze tte tik , h irte len  reggelizünk s elkezdődik a nagy kihurezolúdás. 
M ár este  100 hordár volt megrendelve s nem minden aggódás 
nélkül lá ttuk  koffereinket, táskáinkat, ládáinkat, ism eretlen ke­
zek á lta l tovavitetni s a  tömegben eltűnni; elindultunk, a liárom- 
szinü zászló e lö l; az oldalkapuk bezára ttak , a szükebb közök 
bejáratai ellánczoltuttak, a vnspálczájuak té r t csinálnak, úgy­
hogy sehol a tömegtől nem h áb o rg a tta tu n k ; a behajózás helyére 
érünk, délben mindnyájan linóinkon vagyunk s lm m álháink is 
o tt  vannak, egyetlen darab nem h ián y z ik ; teh á t a becsületesség

1 is azon erények egyike, m i a  japán iaknak  a  d u n a ia k  e lő tt tu la j-  
■ dona. M ásnap reggel fólszedettek a  horgonyok s ö t nap m úlva 
i N angasaki a la t t  á llottunk.

Mindeféle fajú hajók  föltűnő sokasága volt i t t  a  p a r t  m el­
le t t  összegyűlve, ezek kém kedni, am azok élclem szereket vinni a  
h a j ó k r a .  M é g  Sim oda ism erése u tán  is b ám u la tra  m éltó e hely.
A kikötő valóban m egérdem li azon jó  h ir t, m elyben all. A  tá jék  
kevésbbé festői ugyan, de sokkal terjelraesebb s nngyobbszerü, 
m int a  sim odai. A fák között, melyek köröskörü l a  m agaslato ­
k a t borítják , világosan lá th a tn i az e lre jte tt ágyukat, a  több h e ­
lyen k ifesz ite tt fekete vásznak gyanitta ták , hogy m egettok  ü te ­
gek állanak , m elyek a kikötőn uralgauak.

„N yáron i t t  m ajd oly nagy a  forróság, m int B ataviaban, 
de a  té l  gyakran  hoz zordon időket, néha fagyokat is. Az asztal 
i t t  n incs oly gazdagon ellátva, m int m áshol ta lá ltu k  s ez onnan 
van, m ert i t t  m ajd semmi hal nincsen, pedig a  jap án iak  épen úgy 
m int a  chinaiak, m ajd kizárólag rizs, hal és száruyasalla tokkal 
ebiek. A szarvasm arha egyedül fóldmivelés v égett ta r ta tik , egy 
ökröt levágni szentségtörés lenne s m egbüu te tte tnék . Télen 
azonban sok vadat kapnak, szarvast, vaddisznót, fü rje t, fáczánt, 
az utóbbiból té len  egy darab  6 sous (9 k r.) N augasakiban.

„A  japán i lierczegek gyakran vadászgatnak  ugyan b irtoka i­
kon, elég rósz gyujtó-puskáikkal, de gyakrabban  ívvel és nyíllal, 
ez igen sokkal nemesebb s  előbbkelő fegyvernem nek ta r ­
ta tik , m ert nagyobb ügyességet igényel. Az u ra k  tudom ányokkal 
is foglalkoznak s oly módon, mely bám u la tra  rag ad h a t. Satsum a 
herczeg kérdezé egykor egyik hollandi hajó  k ap itán y á t, m i mód 
használtatok a  fényképezésnél, hogy a  baro m eteri vizsgálódások 
folytonosan lerajzoltassanak. Az európai t is z t nem  tu d o tt e rre  
váiaszo ln i; a  jap án i herczeg tud ta  a  tényállást, hogy a  g reen­
wichi csillagdánál a  fényképezési készü le t m inden  perezben le­
rajzolja m it a  m űszerek m utatnak , csak  a  m ód já t nem  tu d ta . 
K érdhetn i, m ikin t m ent e tény  tudása  Ja p án b a  az onnan  legalább 
5000 m értfó ldre eső Greenwichböl.

„N angasakiban a  legnagyobb szabadságo t élvezhetni, az 
utczákon m indenütt francziákat, am erikaiakat, oroszokat leh e t 
lá tn i ; hogy p a r tra  szállhas: uukv.a h irh ed t D esim a szigeten  m en­
tünk  keresz tü l, mely m esterségesen van a  tengerbe  építve s azon 
becstelen fogságról hires, m elynek m agokat a  holland i k e reske­
dők k é t századon á t  a láv e ték , nem  vélvén a z á lta l a  Japánnal 
összekötte tést d rágán megfizetni. M ost az ő sházak  ü resen  á lla ­
nak, a  kapuk , tilalom fák, lánczok eltávolitvák , tökéle tes szaba­
don já rh a tn i a  városba.

„A Cbinával kereskedés fontosságát nagyon is tu lh ire lték ; 
sokkal jobban  gyűlölik és m egvetik  a  japán iak  a  d u n a iak a t, 
m intsem  velők gyakran k ö z leked jenek ; évenk in t a lig  jő négy ö t 
chinai hajó N angasakiba s akkor is egy elég nagy de te ljesen  
elzá rt té re n  laknak, mely k a ró za tta l van körülvéve, innen nem 
távozhatnak, m ert épen úgy bánnak velők, m in t rövid  idő e lő tt 
a  hollandiakkal. A fő tárgyak, m iket a  ch inaiak  ide hoznak, euró­
pai czikkek, te h á t  versenyeznek a  hollandi kereskedőkkel.

(Folyt, köv.)

Debreczeni hírmondó.
_ J  T ausig  Károly f. hó 17-kén este 6 és fél ó rakor ta r tá  a 

knszino terem ében  harm adik  s egyszersm ind u tósó előadását, a 
következő m ü so ro zn ttn l: 1. P a r a p h r a s e  a „N yáréj-ólora'4 
felett. M endelssohntól. 2. N o c t u r  n e, Kividtől, l í  e r i n g  ő, Rtt- 
b in ste in tó l; előadva a  hnngverseuyző által. 8. M a g y a r  á b r á n d ,  
Ridley K nhnetól, zongornkiséret m ellett előad ta  P o lgár P ál ur.
4. M a g y a  r 11 h a p s o d  i a L iszttől és 0. W a 1 k U r ö k 1 o v a g- 
1 á s a W ag n er R ikhárdtú l, sa já t á tira ta  szerin t e lőadta Tausig. 
B ár a sz ínházi álezás bálra  való késziilgotés, különösen hölgye­
ink közül soka t v isszatarto tt, é hangversenytől, m indam ellett 
is szép közönség élvezé T ausig  művészi já té k á t. Feleslegesnek

ta r t ju k  T ausig  előadása felett hosszadalm as rész le tezésekbe b o ­
csátkozni; elég legyen csupán anny it jegyezni meg, hogy ő a  művé­
szetnek  oly m agasla tán  áll, m elyre fölem elkedni, m ások, — lehet 
egész századon k eresz tü l hasztalan  tö rekednek . L eg inkább  ám u­
la tb a  e jte  m inket ez este  a  „W alkürök  lo v a g lá sá é n a k  ez óriási 
m űnek előadása, m elyben kezei p ára tlan  ügyességének legfénye­
sebb je le it ad*n. — A legnagyobb elism eréssel em lékezünk a 
hangversenyző irá n ti  szívességből közrem űködött P o l g á r  Pál 
u rró l is, k i R idley Iíohne „m a  g  y a  r  á  b r  á  n  d“- já t  m űvészi sza­
batossággal és m eleg  érzéssel adó  hegedűjén, úgyszin tén  E  m- 
m e  r  t  h  A nta l zenede i ta n á r  u rró l, k i, előbbinek já té k á t  zongo­
rán  k isérn i sz íveskedett.

□  A helybeli jogakadem ia tan ára id  K o v á c s  Ferencz  lo- 
sonczi ügyvéd u r  v á la sz ta to tt meg, k i is  ta n á r i sz ék é t m ég a  jö ­
vő félévben elfoglalandja.

□  Á llandó sz ínházunk ügyeit tá rgyaló  te rjedelm es czikk 
je le n t m eg közelebb M olnár G yörgytől a  budai népszínház volt 
igazgató játó l a  „M agyar S ajtó1- több szám ában. E  cz ikk  m inden­
ese tre  figyelm et érdem el, bárba  több állításábó l k ilá tsz ik , hogy 
ném ely dolgok felől igen roszul van értesülve. A m enyiben ez 
é rtekezés főleg m inket dcbreczen ieket érdekel, közelebb hozzá 
szólandunk.

Q  K özelebb m ú lt kedden volt a  péterfiai sz ínházban  a  m á­
sodik  j e l m e z - b á l .  A páholyok m ind m eg te ltek  s szép  höl­
gyeink, azokban  —  m in t m egannyi szép v irág  —  gyönyörű  fü­
z é r t alkotónak. Á lczások csak igen kevés szám m al v o ltak  s ezek 
is többnyire  olyanok, k ik  lá tszólag  inkább m agukban  gyönyör­
ködtek , a h e ly e tt hogy az e s t fe lelevenítésére valam i befolyást 
g yakoro ltak  volna s  nagyobb részben  gyerm ekek, k ik n ek  egyike
—  k i valem ely lovászt áb rázo lt, lovagostorá t feledékenységből 
m ég ak k o r is  kezében  ta r tá  és suhog ta tá , m időn m á r  álezájá t 
rég  le te tte . E z egyéb irán t a  laza  felügyeletnek róható  leg inkább  
h ibául föl, m elyre a  rendezőség részérő l oly kevés figyelemmel 
lá tszának  lenni. L eg találóbb  élezei s  ö tle te i á lta l egy s á n t a  
ö r d ö g  vonta m ag ára  a  közfigyelmet. E jfél m ú ltával v e tte  kez­
d e té t a  tánczm ulatság , mely m integy három  ó rá ig  ta r to tt .

□  A „D  e b a  11 e11 pes ti levelezője, —  k itő l a  napokban  
am a h í r l a p i  k a c s a  szárm azott, m ely hazai la p ja in k a t is  be­
já r ta  s á lta lu n k  m egczáfoltato tt, hogy t  i. az it te n i k a to n a i tö r ­
vényszék több debreczeni tan u ló t e l i té i t ; daczára, hogy e  m en­
dem ondát légből kapo ttnak , m inden a lapnélkü linek  n y ila tkozta­
tok  ki, —  újólag  m akacsul á llítja , hogy a  debreczen i ka tonai 
törvényszék, több  itten i deáko t csakugyan elité it. Az ily d  e b  a- 
t e f u l  kö tö lőzködéseit em lítés nélkü l hagynék, ha  a z t  m in t czá- 
folatunk czáfolatát, egyik pesti lapban is nem  o lv assu k ; azonban 
igy, lapunk érdekében  k iny ila tkozta tjuk  újból, hogy a  k érdéses 
hir, m erő k o h o l m á n y ,  m in t errő l alapos m eggyőződést sze­
rez tünk  főiskolai ig azg a tó -tan ár u r  á lta l is, k inek  p ed ig  m inden
— a  tanuló ifjúság  ügyeit illető nevezetesebb esem ényeket k é t­
ségkívül tu d n ia  kell.
/  □  T élivásárunk  is elm últ, m ég pedig oly csö n d esen , hogy

■'neszét is csak  a lig  vehetők észre. A k ü lső -vásár u tczái za jta la­
nok s tolongás nélküliek  valának s az e v ásá rra  le fá ra d t pesti és 
bécsi kereskedők, bugyogózsebbe d u g o tt kezeikkel ó rahosszat 
állha tták  a jtó ik  küszöbén és e lm élkedhettek  a  reg  elm ú lt idők­
ről, m időn a debreczeni k ü l s ő - v á s á r  fénykorában vo lt s  egy­
m ást é r ték  a  vásárlók. H ja 1 az akkor volt, m időn B ih ar,-  Sza­
bolcs s a szom szédos megyék b irtokosai m ind 4 — 5 lovas díszes 
fogatokkal száguldozák be u tczá iu k a t s  abból m it „p  é  n z/'-nek 
neveznek, ju to t t  egyre-m ásra  bőven és m arad t i s ; szóval „a  k ecs­
ke is jó llak o tt s a  káposzta  is m egm arad t.'1 M indez m ost m ás­
kép van. A vidám  arczu  vidéki u rak , k ik  gyakran  sa já t zcnel-un- 
dájuk á lta l k ísé rte tek  be m agukat a debreczeni v ásárra , úgyszól­
ván nyom nélkül e ltűn tek , jővén m á s  i d ő k ,  m á s  e m b e r e k .  
Még p ár év s az egykor oly hires debreczeni vásároknak  csak 
szomorú em léke m arad  főn, az elhagyott, bom lásunk indu lt s dü- 
ledozö sá trak  százaiban.

ó mint ön, megvallom. de (in műd negyvenhat (ive*, ő pedig esti. bur- 
niincinyolci i vegye lehal férjül at éli herczogemel.'1

Ila érzéketlen maradna az (iniindkoildnfi Conli lo liu jo i ellenében, 
• régi iterelem Fejében legalább magéi illáit reméli rétiére el uruii 
hedieregbefl, vagy hogy egy kis herciegtégel koptul, p, «. ni ükkor 
ureiedélbe JOlt Cnrlaudul,

Ha egyater olt voll Centi, kdteledbelell a lengyel határokból, 
pirlhlveket lé szerezhetett ugyanott a igy laiianklnt Slanlilaua Irénjére 
lupélkodliatoll, ha nem sikerülne Erzsébettel veié háietiág éllel ui 
uroeera lépnie.

Ebből állott a virieilleel tilkoe gyuléebeu ellietéroiott terv, uiely- 
uek kivitele d‘ liuu lovag diplomát blileteiégér* ée ugyeliégére bi­
llió it,

At e tervet illető alkudozás oly Illőkben tarletolt, hogy inkáig 
egy tórlénéK eem gyaníthatta abból a legcsekélyebbel ia; még gr, Brog- 
lie előtt le ellllkullalot! s í ,  aki pedig teljes blielmil ülrá XV, Lejoeuek. 
Pompadour asszony, d1 Kon de [louglee lovagok ée bliunyoe M o ii l n, 
üonll bareteg titkáré tudták utt egyedül.

1755. .luolus elején teljee leényklhéiailláil nyert d‘ lton lovag, 
Honit hereiig keidből e a nőnem őllőiékdben uteioti el Uouglae lovag­
gal, ki lord nevet vön föl. II' Bon lovag tehát féri) de nő la voll, egy- 
•leramlnd pollllkei ügynök d« tiahadtoboraó, Utóbbi minőségében csak­
hamar ép oly uekdi mini különül megkiaérldi alá vetve látaudjuk öl, 

(Bolyt köv.)

Agarász ‘
Nadányi Imrétől.

Jó édes atyámnak, velem első és tilóső agarássnln volt at 
1812-diki, t. i. m. melyben engem Anlul lestvdrjévol, nemesük heve 
M i n i t ,  hunéin néhány pálosával kiizvildznck fel is UUlll n lói agilis 
(muci társaságba. Az iiiiitihí csikkben előadni! elkeseredés köveiket-, 
lében uulénkint nguriist heslúriiikkul «ein mulattatott engem ui atyám, 
útónban kedvetlen, hús kedélye darznrn élete uicglnrlöjál, a hős llugdy 
Mihály slnlzauinuslcrél, gyukiuii emlegette. Kedves kélcsOvil puskájá­
nak erős dörrenését sülön kellő hullanom s hogy múlta leiül a leg- 
inoalorsdges 'hb uzéllllv (lsekben I. rt n y a y József kapitány urnái, sió­
mul kaluuiilisr.t pompás fegyvereit n vén g r n n o r .  Előadásait mindig 
a tta l végerle, hogy k e d v e s  k é I e ab  v II f e g y v e r é t  úgy ón,  mi n t  
u t ó d a i m ,  g o n d o s a n  m e g t a r t  s o k ,  a t y a i  á t k a  t e r h e  
a l a t t .  A követhető esel, u puskázástól is elkedvotlcnitelle. Egy npró- 

nem éi le, én nevettem titkon, de (ísiie- 
vevün ni iilyám mosolygásomul, rám kiállít: „lm ur, Hívül meglövöd, 
kapsz egy hollandi aranyai, ha nem találod, megpofoztnk úgy, hogy
nem logod karjaiban s szem elheti ggyengüli atyádat kinevelni." Én
bitviHttt h/ ülyfi t‘lAI, a* íiívfnu wilsici otívknr hnyxritn, „iOti ni 
Ölyü, ni a .lopta, lődd" kénytől, méglm! lőnöm kellett az ölyü fid,'., 
de nem evelori,„n. sót a puska erős hangjától megriadva, félre rád­
iót nm a fejemen az ölyü (tbrldnelesenj belerupült a golyóba  a leesett. 
„Itt van az aranyod, deffídytatá szomorúan) siukadjon el a jobb karom, 
ha u legyvuil többel kezembe veszem, miután cgv tintanyaló iskolás 
gyermek incgyyalásott engem."

Számos esztendő aluli Ili von őrzőin a vén duplát ítK óla be- 
siedetvén, a lobbi fegyverem! 11 r őriz cngeincl, vén nyomorék gaz­
dáját, esaládommal, pusztai egyszerű lakomban.

Kruspier Sándor, elhunyt legjobb szomszédaim s harútiom 
egyike, S/almlcsvánnugyéhőI haruérkeilekor igy szóin hozzám, „Nem 
képzeled azt, milyen sok barátod van neked Srabolesh.ni." Ahol en­
gem egy ember sem ismer, hogy lehetnének olt hal álaim ? —  kérdőm.

„Kihunyt édes nlynd hajdani hurálni körül, többen kérdték tőlem, 
hogy molyik Nudányi Ibi vagy s midőn azt feleltem, hogy a Józsefé, 
felkiáltó Kt uv  P á l, „tán magok köszörülik azok a Nndónyink 
at agarukat?" Jó m  is mindig leverőiéit minket, eljött a hir hintánk, 
hogy fia Imre is mester keid lenni Ititiirhun, az agurászok költ. Sán­
dor! hotd el hozzánk Imrét, kit én is meglátogatok, Megvun-e még a 
vén kis hát u körijében? Mogmnmlám, Imre is iibbnn lakik. Köszöntsd 
csókold bolyaimul ozerster Imrét, hej sok víg napol töltöttem én 
ui atyjával, abban a kis tutiban! bit sokszor ragyásig holtuk magunkat 
a hajlott tneilurgerenda a la tt'. n rókufogás aztán u kertben történt. 

Rendesen ismerkedtem d.i meg Nadányi Jdisi czimborámmal, 
Erilődy László aógorrul nrsiágollunk, megyéről megyére, faluról fa­
lura, jó barálainklios lelt vándorlásaink közben elveszett hamm jó agara 
Laeti sógornak. Ötszáz forintul aduit s lovásza kezébe, oly meglia- 
gyáaial, hogy inig a pénzben tart mindenütt keresse az agarakat, 
náluk nélkül haza ne merjen menni. Ai agarai elvesilén azutnorkudó 
Rrdödyt Esztárbo Inizu kisérém. Megérkezésünk utáni első reggel, 
buugrul! egy szikár sárga lovun, juhászbundáhan egy kerek s piros 
képű magyur. Az ublakbói kitekintő Erdödy Ürömmel kiálts hozzám: 
„ez a bihari legjobb agarak ura: Nadányi József." A kedves vendéggel 
tüstint barátságot kötöttünk s éjfélig bő’ cr* nyakaltunk. Reggel azt 
mondja Jóska ezimhoránk: „már most engedjétek meg, hogy haza 
inehessek, mert én kis ur vagyok, gyakran csak igy időzhetem köz­
tolok urilog, hu csekély birtokaimra, gazdaságomra, gondot viselek s 
azokra ügyelek Gondom van arra is Erilődy pajtás, hogy károdat va­
lamennyire helyrehozzam. A „lláró" agaramul neked ajándékozom, 
ezennel által is adum, mert meg vagyon írva, hogy „ha az adónál ké­
sik az ujiiudék, nincsen az adásra tökéletes szándék." Józsi aztán 
felpattant sárgájára s néhány peict múlva, utána bámuló barátai, a 
rohanó sárgának pulkni állal felhányl pnrlellcgct sem hittük — A 
sánta agár, sógor nem pótolhatja ki kán. dal, ajándék agárnak ugyan, 
nem kell lábát nézni. — Niiilányinnk (így felel Erdödy) mind kitűnő 
ugarai vannak, meglásd Pulim, kisugit engem a sánta ílárú, meg pró­
báljuk lioluup az Aruiiyaiegcn. — Mii gondolsz Laciim I nincs olyan 
agár, amelyik most, ez iszonyú kemény fagyban, minden lépésru tu- 

,(állató bivorbu maradt jegeken nyulat fogna I
Kimegyünk uz Arimyszegre, egy nyulat elfog » lláró, másodikat 

is, hatodikai is. Adj hálát Ikiállék) sógor nz istennek azon kegyelemért, 
hogy el engedte lupntui agaraidat, különben még örököseidnek sem 
lett volna ilyen jó lhlrúju'

A kapuból, lováról még le sem szállva, kiáll Erdödy a lovászá­
nak: Pista I hozd ki  ii Itnrö nevű vas-deres paripa csikói, te meg Peti 
a legkedvesebb dupla puskámul. Vidd el ezeket Pista. a* aprós* lovon, 
Pu»aln-kováusiüti, útid ilittl Nutiányi Jóastiínck s inoiidd" iiu*g hoki, 
hogy nem az ogár árában, hanem mint igaz barátja ajándékait, tartsa 
meg emlékezetemre. A visszaérkező lovász hoz Nudáuyitúl egy leve- 
lecskét, melyben ennyi volt irv i: „Kedves Lacziml Köszönöm a nem

| érdemlőit praescnlekel, nem lartliatoin meg a paiipát emlékezetedre, 
! mert dóglctidö; u dupla puska, utódaim állal is (atyai átkom terhe 

alatt) megtactutik a lo emlékezetedre I" Jó atyám halála után, Inunkét 
1 évvel, Palny Pál Kruspierrui tartott beszédéből, tudtam meg, inért kell 
I nekem s utódaimnak, ótok alatt mugtarlani a vén duplát. Nemcsuk 

köti'(ességből, hanem nagy üröminél is őrzöm hál kincsemet, unnyi- 
| vulinkáhh, mini uhbau az erős meggyőződésben vagyok, hogy a jószivü 
j igazi magyar faj csaknem kihűlt Erdödy Lászlóban — Adja a ma- 
. gyáruk istene, hogy csalatkozzam!

S z ia  liáz.
(Sz. T.) Ju t. 14. „Tí z  l e á n y  s e g y  f é r j  a s m ,"  Víg ope­

rett* I felv. és „ ü g y  u r é t  e g y  s s s t u n y  tá g ."  Vígjáték I (elv 
Francijából fordította U g r e z s y  Béni. Soupé kedélyes upereltcje, mely 
nálunk először került sitiire, eléggé Oitzevágóltg adatott. F o 11 é o y I 
tKekesll) elemében volt; leányai tioubsii, nen mindnyájon váltak di­
csőségére. T i ni ér  f id , (Sildl) habár nem tudott Iz szerepébe elég 
kedvezséget önteni, az Ügyességet é t eleveuséget tőle el nem vitathatjuk. 
H e 1 1 1 e r Párisi igyekezettel izeniélyesité. A vígjátékban UI Ii a r I ét 
F o 11 é n y i n é Jól Játszottak, Szép tzámu közönség.

Jttn. 15. , , Kgy  z s i d ó  ó t a  I á d . "  Színjáték 4 sstkaszbin. 
Irta 51 f r a n i, fordította B e r z s e n y i ,  Sokkal jobban teendette at igaz­
gató, lin o napon valamely ujabb franczia vígjátékot, vagy operettet ve­
tet elő t  a t est sikerét nem koczkázlatja oly mU alőadalása által, uiely, 
lio máikor megjárja is, de ezúttal bizonyára korszerűtlen. As előadás 
különben eléggé jól ment, C a a b u y n é (Sára) szépen játszott s sze­
repének comiciis oldalát elég tapintatosan, nem igyekezett kirívóiig 
elétUnlelni. ö 1 <1 y nck Áron nem tartozik háláa szerepei közé. Felemli- 
lendöli még F o 11 é n y i n é (Terét), B á n Ii i d y Emília (Vilma), B i- 
l i a r i  (Zsigmoml) és I, i g c l i  (József), Közönség közép számmal.

Jón. lü . „ L e g j o b b  n i  e g y e n e s  nl .  ‘ Vígjáték 1 felv. 
Irta K (i 11 e !i a e, fordította . l aka  Ii J. Ilégi vígjáték, mely színpadun­
kon ni utóbbi időkben gyakorta előfordulván, kezd kissé unalmassá 
leuui, Béniit' különben 1, ó I d y ii é (Krebszné) és E o Ii é r v á r y (Krum 
Illés) játéka rendesen a közönség tetszésével találkozik. A vígjátékot a 
„ T í z  l e á n y  é s  e g y  f é r j  s e m “  cziinö operetté követé, mclyuek 
előadása felöl fentebb kifejlett nézetünket azon hozzáadással ismételhet­
jük, miszerint, ur. énekrészek ezúttal jobbon sikerüllek. Szép számú kö­
zönség.

Jnn. III. Néprlöudásiil. „ L u d a s  M a l y  i.1 Színmű 3 folv. Irta 
B n I o g Ii István. At est kegyeltje F ö l t é n y !  voll, kit a középszilmu 
emeleti s karzati közönség gyakorta zajosan kitapsolt. Z o l d y  (Döb- 
rögi) és TI ni á r u é  (llus) dicséretesen’ működtek. S z a k á i n a k  jó 
kedve vol t : lehel hogy nz llres páholyuknak örült.

.lun 21 F e h é r v á r y ifé jiiliiioiujálékatil: „A j o g á s z o k ,  
v a g y  M ú rI o ii a p ó  a I a r g  o n cz  á 8,11 Legújabb francili vígjáték I  
felv. Fordította P a l u y  Miklós. Ezen előadásról jövőre bővebben.
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a A tisz á n tú li ref. egyházkerület, fő iskolai v o lt senior 
erencz hazánkfiának, -  k i több  idő ó ta  A ngliában t a r ­
tózkodik  s m ik in t levelei tanúsítják , edd ig  is  é le tre  h a tó  szép 

tap asz ta láso k a t gyű jtö tt, 300 fo rin to t u ta lványozo tt u tazási 
kö ltség e in ek  fedezésére.

** C zegléd-utczán a  2575-ik  szám ú h ázza l á tellenben, 
közvetlenül a  b u rk o la t m ellett, rég ó ta  egy rácso z a t nélküli csa- 
to rua-lyuk  á s it, m ely m ielőbbi befedésre vár, annyival inkább, 
m ert közelebb is ép  o tt, egy v idéki szekeres lova a  b u rko la tró l 
lelépvén, — egyik láb a  véletlenül a  tá to n g ó  lyukba sü lyed t s 
e ltört.

Q  Az utczai burko latok  is, különösen a  főbb közlekedési 
helyen m ár fe le tte  m egrom lott á llapo tban  vannak  s óhajtandó, 
hogy azok — m ihely t az idő engedi k ijav íttassanak , vagy a  
szükséghez k ép est m egujittassanak.

□  S z e r d a h e l y i  K álm án, m int egyik p es ti lapban 
o lvassuk -  hajlandó lenne uj sz ínházunk ig azgatásának  á tv é te ­
lére, m ely esetben  P  r  i e 11 e K ornéliá t a  kedves m űvésznőt, —  
ki közönségünk te tsz é sé t oly nngy m érvben b ir ja  — rem élhető ­
leg sz in tén  m egnyerhetnék.

□  A péterfia i színházban az u jabb b é r le t 1-sö szám a a  
m ai e lőadássa l veszi kezdeté t. T izennyolcz e lő ad ásra : páholy 
35 frt, tám lás szék 9 fi t, zá rtszék  8 frt. E lőfizethetn i a  színházi 
pénztárnál.

l e g h a l t a k : Január. 13. Hatvanu. Erdei József I. Juliánná 6 
hetes. Molnár József 1. Juliánná 2 hetes. Czeglódu. özv. Székely Já - 
nosné Szathmári Erzsébet 92 éves. Vargau. Bájer Vinczéné Kelemen 
Mária 24 éves. Péntek Mária 57 éves. Pfiau. Kerek Sándor f. Lajos 4 
hónapos. 15 Pfiau. Vizesy János 5 2  éves. Horváth János 68 éves. 
Közkórház. Makai Ferencz 47 éves. Czegtédu. Pál István 45  éves. 
Vargau. Tokai Gábor I. Juliánná 8 napos. Ormós Józsefné Szabó Má­
ria 63 eves. Csapóu. Boruzs Sándor I. Erzsébet 5 hónapos. Hatvanu. 
Földvári Jánosné Oláh Juliánná 28 éves. 16. Csapóu. Harangozó Mi­
hály f. János 3 %  éves. Vargau. Sarkadi Mihály 1. Erzsébet ' / n  éves. 
Kapros József 68 éves. Pfiau. Ménes András I. Juliánná 2 hónapos. 
Csonka Lajos I. Terézia 2'/g éves. Hatvanu. Karakkó Gábor f. Lajos 
8 hónapos. 17. Hatvanu. Kis Gábor I. Juliánná 16 éves. Pfiau. Kajos 
Mihály f. Mihály 1 éves. 18. Hatvanu. Czuna Mihály 5 0  éves. Vargau. 
Kelemen Teréz 1. Juliánná 16 éves. Czeglédu. Kulcsár János I. Mária 
7 hó napos. Pfiau. Szakái András 26 éves. 19. Csapóu. Vásárhelyi 
Mihály f. József 1 hónapos.

Küzügyek.
** A b ih arm en ei gazdasági egylet —  mint bihari levele­

zőnk irja ,—  o hó 1 T-én felfüggesztette működését s a befizetett rész­
vények vagy előlegezések visszaléritéséről a pénztárnál gondoskodva 
van. Feloszlatta magát az egylet, mivel a nin. helytartótanács nemcsak 
azon alapszabályokat nem hagyta helybe, melyeket az egylet, alaku­
lásakor inegállapitotl s felső helyen megerősíteni kért, hanem má­
sod izbeli —  és pedig küldötség által előterjesztett azon alázatos ké­
relmét is visszavetette, hogy legalább amaz alapszabályok adattassanak 
meg részére, mik a szomszéd Békésmegyc gazdasági egyletének meg 
adattak.

* A zomogymegyei takarékpénztári egyesü le t, közgyűlését
jövő hó 15-kén tartamija Kaposvárott.

— A kiskornak iparüxleti engedélyit dlutőleg a helytartó­
tanács f. hó 3-kán kelt rendeletében tudatja, hogy a hatályban levő 
1859. évi iparrendszer „ u s i p a r o s o k n a g y k o r ú s á g á t  h a t  á- 
r o z o t t a n  u e ni f e l t é t e l e i é  s hogy már az 1840- diki XVI. t. 
ez. 2. §-sa a 20  évés egyéneknek a kereskedés megindítását meg­
engedi."

* A xemplénmegyei gazdasági egyesület folyó hó 28-kán
S.-A.-Ujholyben k Uz g y ü I o s t fog tartani.

V idék.
** H. Szoboszlóo e iarsang iolyamábnn, az ottani „ o l v a s ó -  

é g  y 1 e I" könyvtára javára táncivigalmnt szándékoznak rendezni.
** Nagyk&llóban a kórházat e hó 5-kén nyitották meg
— K assán a városi kapitányi hivatal legújabb intézkedése sze­

rint — hatósági engedély nélkül semmiféle i p a r U z I e I e  t folytatni 
nem szabad

* IllkOlOZOII február 15-kén báró V ay  Ddláné T o l o k y  
Zsófia grétIr '■ lelkes honleány hnzgólkodása folytán az oltani helv, 
hitvallásnak temploma tornyának felépítésére, jüvedelmnző fényes 
Iá  n é z  v i g a l o m  fog liirtatni, moly alkalmasint s o r s j á t é k k a l  
leend ngybukütvo.

** Az érmellékl egyházmegyébe kohelczutt bagaméri imiv. 
hiiv, egyháznak érdemekben s a szóul hivatal terhei buzgó vitelében 
inegfisiült lelkész tiszt. I l o s i p n l y  János ur, 70 évus korában o hó 
8-ltán boldogabb létre sionderülvén át, 10-kdn tétetett Urük nyugu- 
lotnrs. Szeretőit hívóin kívül, ■ kik kllzütt 30 éven felül lelkipász­
torkodott, —  Ur vegye s több gyermeke gyászolják n boldogultál, Béke 
poraira I

** Aradon a kereskedő iljuság egylete megalakult, Czélja az 
egyletnek az I) n k é p z é s, ahonnan ee önképtő körből a játék telje­
sen ki vau zárva.

** ZllthOD jelenleg a Fel i  é r  Károly igazgatása alatti színtár­
sulat működik. Ugyanonnan Írják, hogy utt D ó b a  y Sándor könyv­
nyomdát állított föl, ki ee üzletét könyvkereskedéssel kapcsolja össze,

** É rm lhályfőlván múlt héten érte végét mintegy 8 község­
ben, a kormány részére termelt dohány beváltása. Az összes beváltott 
dohány-készlet mintegy hét ezer mázsára rúg, mely mennyiségért 
mintegy 52 ,000  osztrák forint fizettetett.

* K a i l i n  d a l á r d a  van alakulóban.

** K o l o z s v á r t ,  o nevelés terén mttködő szakférliak, az ifjú­
ság számára „ He t i  K ü z I ö n y“-t akarnak megindítani.

** Az „15 g é s z s é g i  Te  a á c s o d  ó“  ozImU hovonkint kétszer 
megjelenő folyóirat, második évfolyamát érte. Értekezik u folyóirat az 
egészség eszközeiről és szükségben a lehelő önsegedelrmröl alapos is­
mereteket terjeszt s hasznos tnndrsokat ad az ember és házi állatok jó­
létére, Előfizetési á r ; egész évre 4, félévre 2, negyed évre I frt, mely 
a szerkesztő l)r, l’rle Ziiginoudlioz Pestre (váezi-uleza 20-lkszám ) in­
tézendő.

** W e r f e r  Károly nr Kossán egy — K á l m á n  nevű Ifjn ver 
seményolro bocsáta szét előfizetési föllilvásoknt, A többi közt így ajálil- 
ju u fiatal verselő müveit Werfer u r : „Magunk Is átlnpozgatva uz ifjú 
költő művét, édes meggyőződéssel vallhaljuk, hogy Ihletűit képeiben, a 
fejlő bimbó pírjára s mely lelket önt beléje, sz erkölcsi szellemben ugyan 
e bimbó Illatára túléltünk, melynek elseje mig magához hívta lelkünk, az 
illat édes hilincsei közé ölel, mit elhagyni úgy fáj a szívnek/1 tlgy lát­
szik javéban átültette Werfer urat is Kálmánba verseménye s „ez  I l­
l a t ,  é d e s  b i l i n c s e l  k ö z é  ö l e l  t e / '  legalább urna sorok azt 
látszanak blzonyilahl. A 7 1 0 — 230 lapra terjedő mu ára csak csekély 
1 frt, — finomabb papírra nyomotté pedig, nyomorult 1 frt. r60 kr., 
melyet „a l e g j o b b a k  r e m é n y é b e n  b e k ü l d e n i  k é r v e  k é r
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p á r t o l ó i t ó l 11 a kiadó, ily czim alatt: Elől. pénz „Kálmán költemé­
nyeire." Tekintetes Werfer Károly könyvkiadóhivatalának, Kassán —  
Az irodalomterjesztési buzgalom mindeneseire méltánylandó W. urban, 
csak legalább már előre ki ne mondta volna, hogy az olvasó, e kiadásban 
épen nem kifejlett virágokkal, hanem csupán z s e n g e  b i m b ó k k a l  
találkozik. Kár a virágot teljes kifejlettsége előtt lelépni.

A debreczeni ref. főiek, könyvtár részére 1864. évben 
ajándékoztattak következő kOnyvek és régiségek:

(Vége.)
53 .) P fe  i f e r  Ferdinánd könyvárus urlól: Fábri János állattan. 

Pest. 1864. 54 .) Főtisztei. S u p e r i n t e n d e n s  ártól: a tiszántúli ref. 
Egyházker. 1864. oklóberi gyűlésének jegyzőkönyve. 55 .) Nem. szab. 
D e b r e c z e n  v á r o s  n y o m d a i  igazgatóságától: a.) Tóth M. Egy- 
házszóuoklal történelme. Debr. 1864. b.) Révész I. Gyászbeszéd Far­
kas Ferencz felett 1864. c.) Rövid közlés a ref. főiskolai jogakademia 
ügyében. 1864. d .) Értesítés a Kállay perben, e .)  A főt. tiszántúli egyb. 
kér. 1864. augusztusban és 1864. októberben tartott gyűlése jegyző­
könyve. f.) Igazgatói jelentés a debreczeni zenede állapotáról a közgyű­
léshez. 1864. g.) Hirdetések, apróságok 1 —7 számok alatt. 56.) T. 
K o m I ó s s y Imre űrtől.- bal darab történelmi értékű okirat és két da­
rab nyomtatvány. 1818-ból 57 .) S z a b ó  Gábor könyvtári segéd nrtól: 
Ministeri rendelet. 1848. a sajtóvétségek felett ítélendő esküdi székek 
ügyében. 5 8 .)  Tiszt. S z e r e m  l e i  Sámuel ref. segéd lelkész nrtól: 
Kempis Tamás Krisztus követéséről. 1864. 59 .) T. S r é t e r  Kálmán 
urtól: Sréter Kálmán versei. 1864. 6 0 .)  Tek. Z s a r u a y  Lajos nrtól: 
Zsibóról, T. Kovács János tanár ur által: két darab régi római pénz 
(egyik Anloninus császár, másik családi kis ezüst) 6 1 .)  Erdélyt orszá­
gos m u z e u m e g y I e 11 ö I : Eri. Muz. Évkönyvei Ul. kötet I-ső fűzet. 
62 .) Nagyságos Ba y Ferencz nrtól, ifi. Tek. Bay István ur által egy 
1418-ban kelt eredeti iadulgentiás levél. 63 .) K a c a ó  Albert 1-só éves 
kitlanballg. és Dondon Gyula 1. bölcs, halig, tanulóktól: Néb. Zileby Jó­
zsef helybeli ügyvéd vertei (elől hiányos kézirat.) 64 .) Nagyliszt. Bá­
l i  z i András esperes urlól : E g y h á z m e g y e r a j z .  Nyomott ivek, kél 
fúzetbeu. 6 5 .) M ó la  ár Mihály főiskolai eljárótól: Tsumódszcrü szám- 
tanitáa. Diestervreg után Veret László. 1856. 66 .) Tanulótól: Dugonics 
jeles történetek. Pest. 1795. 67. T e l e g d i  Lajos könyvárus urtól: 
Czeglédi Istvánnak tok szenvedései után lett haláláról siralmas vertek. 
Debreczen 1861. 6 8 .)  Főliszteletú S d p e r i n t e n d e u a  urtól: s ref. 
egyetemes tanügyi bizottság Debreczenben 1864. júniusban tartott ér­
tekezletének jegyzőkönyve. 69 .) Na. sz. D e b r e e s e n  v á r o s  k. 
n y o m d a i  igazgatóságától: a.) Snrarészvény-könyv. b.) a tiszántúli 
ft. Egyb. kerület 1864. spril. tartott gyűlése jegyzőkönyve, c.) Néhai 
Váradi Szabó János ur véglisstességtélele. 1864. d.) Kulini Nagy Be­
nő : as alföldi asUkölkődők. Költemény, e.) a tiszántúli ref, egybaskertt- 
lel slatist. állapota. 1864. f ) Sz. k. Debreczen várót községi gyűlését 
illető alapszabályok, g.) A berettyó- és ér-szabályosási társulat Debre­
czenben 1864. jun. 20. tartott gyűlésének jegyzőkönyve, h.) A tiszán­
túli ft. egyh. kerület 1863. octob. 3-kán tartott gyűlésének jegyzőköny­
ve. 70.) A s o p r o n i  ág. bitv. ev. L y c e u m  igazgatóságától: Tadósit- 
vány a dunántúli ág. bitv. ev, egyb. kerületi soproni Lyceumrói 186% . 
71 .) T e l e g d i  Lajos könyvárus urtól: György Vitéz: Országgyűlés po­
kolban. 72 .) Meguevezetlenlől: Bírálat Buda halála felett. Pest. 1864.
73.) D i ó s z e g i  László I. b. balig, tanulótól: Citio, Váradon, Ticbynél.
74.) Főlissteletü S u p e r i u t e n d e n s  urtól: Az egyetemes tanügyi 
bizottság 1863. nuv. 25. értekesleténekjegyzükönyve. Melléklettel. 75.) 
A u. k ö r ö s i  főiskola t. I ga z g a t ó s á g á t ó l :  a n. körösi fő és elemi 
iskolákról tudósítás. 1863. 76.) A s. p a t a k i  f ő i s k o l a  I. I g a z g a ­
tóságától: a.) kösigasgutoi előadás, n s. pataki főiskola kfil- és belálls- 
potairól. 1 8 6 ‘/ ,.  — b.) A s. putaki főiskola kormányzata, lunutóknt il­
lető rendszabályok és fegyelmi törvények. 77.) A p e s I i ág. bitv. cvang. 
g y m n a s i u m  t. Igazgatóságától: a pesti ág. hitv. gymuasium értesí­
tője. 1862— 3. 78.) Tiszt. M i k i o v i c z  Bálint ref. lelkész urtól: Szé- 
lesi Pál hussonkárom predicaiiók. 1792. 79.) Ns. sz. itir. D e b r e c z e n  
v á r o s  k. n y o m d a i  igazgatóságától: a.) az alakulandó prot. írod. 
társulat alapszabályai. 1803, b.) Révész Imre, Halotti beszéd, prof nt. 
Aranyi István ur felüti. 1864. o.) Ranan Jézus élete ez, istuulsgadó ntü 
ozáfolila (804 . ti.) Németi Lajos halotti beszéd Kassai Jóssel felelt. 
1804. e.) Jegyzőkönyvek: név. a tiszántúli ref. egyház kerület 18G3. 
•ug, 0 - 9 - l g  tartott gyűlésének — , a berettyó és ér-szabályzási tár- 
sulut 1863. stept, 4. gyűlésének, — azon iatiáeskozmánynak, mely egy 
Debreczenbe vezutendö hajócaatorua Ügyében 1863. Nov. 11-én Debre­
czenben tartatott; — az alsószabólcsi tissaszabályzd társulat 1803. 
octóber 6-án tartott gyűlésének jegyzőkönyvei, f )  Vegyes nyomtatvá­
nyok és hirdetmények 1— 7 szám alatt. 80 .) T. S z a b ó  Károly erdélyi 
orsz. muzeumkönyvtáruok urlól a.) Torma Károly tizenkét római felirat 
Dadából 1863. b.) Zi. Mikó János naplójegyzeld. Közli Torma Károly 
Kolozavárt. 1803. 81 .) A prágai egyatsin Igazgatóságától: Ordnung dér 
Vorleauniea 180*/s , 8 9 .) T, S z i l á g y i  Sándor tanár urtóli Egyetemes 
világtörténet lll-lkkötet. 1804 ,83 .) T, M l k l o v l o z  Báliul ref. lelkéaa 
urlól t Gombáéi látván prcdlkátzlól. Két kötet, 1779. 1784, 84 .)  A t .  
m, m, k, llelylartótanácitdl; Ordnung dar Vorlesungen an dér k, k, U d­
varaim  au Prag. 180*/». 85.) Tek. S á r v á r y  Jakab urtól a . )  B á n d l  
Mihály,Bujdosók vezére, hozzá kötve: S á r v á r y  János plskólll lelkészt 
Kalauz a a  urvaeaoránál megjeleunl akaróknak 1709, b.) Néhai S á r v á r y  
Pál tanár írjukorl rnjtolalal. 80 .) T, K u s u s  Nándor urlól a ,) Franki 
Magyar főpapok a trienti aslnatun, Ksslergom 1804. b.) aa esztergomi 
főugyháinak okmánytára I. filaet 1804, 87.) NI. F ö r d ö s  Lajus kecs­
keméti roL lelkész urlól NI. Tólli Miit, liillanár ur á llal: a,) Imák én be­
szédek, lelkésel székfoglalón nlkslmávsl 1890. május nyomt. Kecskemé­
ten 1850, b .) Kecskeméti kálvin-Unnepély 1804, c.) Fördös L Rövid 
Válasz nt. T. P. urunk 1858. d .) Kecskeméti prut. közlöny az egyház 
és oskola körében; szerk. Fördös L. 1859. III. IV. fUs. e .) Papi dolgoza­
tok különféle viszonyokra, azerk. Fórdős L. XII. XIII, fűzel, f.) Pepi dol­
gozatok gyászesetekro, Halotti predikálaiók slb. szerk. Főrdős Lajos. 
Kecskemét. 1864. 88 .) T. K a t o n a  Géza orvos urtól D a p s y  László 
III. h. h. tanuló által Brevis dclinestio Vitae Michaelis Polgári Bjusdem 
llinerarium. Kézirat. 1742, 89.) T. K al ó s Lajoa tanár u rló l: Magyar­
honi polgári jog alapelvei. 10-dik füzet. Debreczen 1805. 90 .) T. P a- 
k e t e Lejos k. ujszúllási orvostudor urtdl: a gyógytan története rövid 
kivonatban. Irta F e k e t e  Lajos. Fost, 1064.

Egyveleg.
Ab adó-exeonttók  hivntolos kimutatásából látható, hogy az 

utóbbi üt óv alatt Magyarországban óvónként 1,797,900 katonai exo- 
oiilió s 100,000 zátogolás történt. Jóllehet n számba Erdély és a ma­
gyar korona más tartományai nincsenek bodrivá, mindnmo|loll az 
egész birodalomban előfordult otoculiók felénél Ifibbet túsz ki

L ll ia b o n b in  — mint ottani lapok Írják — szigorú hideg ural­
kodik s ez annál érzékenyebben hat, miután u lakások olt egyálalábint 
iiiiiesonuk n tél számáru berendezve, E századbuti csak kétszer hava­
zott Lissabonban, 1813, fobr. 88-én  és 4837. jun. 2-kán.

S ie rén y  o ilm . ( I d ő s b e n  jelenleg egy Hoznák nevű pozsonyi 
muzsikus mmnUntja bandájává! u korcsmák kUzünségél s társulatát 
példás szerénységgel így nevezte el: „ M a g y a r o r s z á g  e l s ő  n é p ­
z e n é i d  r s u  U t a l "

Mikán leh e t i  th a á t  pótolni? A kfiziiniéges ohínai Utcához 
egészen hasonló theál készíthetünk, hu tengerit világosbarnára per­

gelünk s azt megtörve, hozzá valamely s z a g o s m ü g é t  (Waldnaeis-
ler) teszünk ; mely keverékből minden csészére egy kávés kattanni 
forró vízzel leöntünk és megszűrjük mint a közönséges theát s  jseián 
czukorral lejjel vagy rummal élvezzük. A vadrózsa magváükk főzete
szintén oly kellemes italt ad, inint a chinai thes. :

Bzerkeiztóűdgl nylltlevelezém.
Sz. K. u r n á k .  Megbocsásson ön, hogy a jelen viszonyok köát,

az észrevételeket mellőzve, csupán a ténv megemlítésére szoritkoz- 
hatánk.

S. I. u r n a k. A küldeményt köszönettel fogadtuk a a közelebbi 
uamban adói fogjuk. X y ;

D e b r e c z e n .  Jan. 21 . (Vásári jelentés.) V i i k e r  e l f á j  
á s á p u n k  eredményét igen rosznak kell mondanunk; mivel elegmévC. 

sékeltebb várakozásnak sem felelt meg; vérmes kilátásainknak kedvelő 
eredményei nem is leheltek, mert az uralkodó nyomasztó viszonyok — 
mint a pénzszűke és minden terménynek eladbatatlansági ’--m elyek  
már hónapok óla .sújtják az üzletet, nem jogosíthattak arra és ha agsa 
pangás, amely alatt nemcsak a kereskedő, hanem n gazdálkodó és mes­
terember szintén szenved, még hossabb időre teijedne, ekkor komoly 
aggodalmunk lehel a jövőre nézve. —

G y á r t m á n y o k b ó l  csak a legszükségesebb vásároltatott; pi- 
pareczikkek nem is kerestettek és a fizetések csak gyéren te|j»siUeit»h.

A t é r  s í t  y ti s i e t n e k  legtöbb csikkében, dácsára a sok kí­
nálatnak, semmi kötés nem törtéot, csak a kővetkező ároknak volt 
említésre méltó forgalma.

T o l l ,  hozatott be mialegy 100 mássa, mely követkelő árao keit 
e l: Unom fosztott 1 0 0 — 105 írt. középszerű 9 0 — 95 frt. nehely <48 
175 fiion. ^

S z a l o n n á b ó l  as idéa nagy késaletűak van és habár as árok 
még 23— 26 frtig tartatnak, a felsővidékek és egyéb szükséglet ftáe- 
sésére mégis körülbelül 3000  mázsa as említett áron vétetett.

S z e s z ,  későbbi szállításra 150ezer itese —  i4 '/(  —  15 kroe 
es ó magyar 30 fokú itcseért a gyárbelyen átvéve, —  szereltetett. ,

A g y a p j ú n a k  behosatala 300  máiaáta számítható, de nem kell 
el több 50 utáninál, többféle áron: idei gyapjara történtek kötések ót 
pedig nyíri egysyiretű 8 0 — 85 Irton, hibátlan egynyiretű 90— 92 hton.
As időjárás többnyire esős volt. R.

D e b r e c z e n .  Jen. 17. (Kicsinyben.)? Tiszta busa 2 frt — 
kr. kétszeres t frt 40 kr. rozs -  frt 95 kr. árpa -  frt 85 kr. kukoricán 
I fit 10 kr. sab -  frt 80  kr. köles 1 frt 30 kr. Egy mássá szalonna 
24 frt. széna 1 frt 15 kr. szalma -  frt 40 kr. 1 font szalonna 26 kr. 
dissnóhui 16 kr. marhahús 13 kr. só 9 kr. 1 iteze disznózsír 42 kr.

B a r o m v á s á r .  Egy pár jármos ökör 140 frt. egy pár vágó 
tehén 105 frt. negyedfütinó párja 115 Irt harmadra tinó párja 87 frt. 
rugottborju párja 61 frt. igás ló párja 75 frt. sertés párja 31 frt. jak 
párja 19 frt.

Á r u d .  Jón. 13. —  T. busa 2 frt 25 kr. kétaseres 1 frt 50  
kr. rozs I frt 25 kr. árpa -  frt 85 kr. sab -  frt 90 kr. kukoricán -  frt
80 kr. I mázsa szalonna 30 frt — kr. sséns 1 frt — kr. I font marha­
hús 16 kr. (S.)

t f i r z i l l l i i i l y f a l v a .  A jan. 12-én tartott heti vásárban a ter­
mények s élelmi csikkek ára követkesö volt: Tiszta busa mérője 2 Irt 
20 kr. kétszeres 1 frt 60 kr. rozs I frt 15 kr. tengeri 1 frt —  kr. 
árpa 1 frt — kr. zab -  frt 70 kr. bükköny -  frt —  kr. lednek -  frt
—  kr. köles I frt 60  kr. kása vékája 1 frt 20 kr. pasauly 1 frt 60  kr. 
kendermag I frt 60 kr. kolompár vékája 50 kr. lenose itezéje 5 kr. bor­
só 5 kr. zsír 50 kr. olaj 24 kr. szalonna mázsája 22 frt, szalonna fontja 
32 kr. sertéshús I4kr.  morhahus 11'kr. bizolt liba 2 frt 8 0 kr. sovány 
1 frt 40 kr. tojás darabja 1 kr. (V.)

Q y u l m .  Jan. 13. — Búza 2 frt 20 kr. kétszeres I frt 60  
kr. rozs I frt 30 kr. árpa 1 frt —  kr. zab 1 frt 10 kr. tengeri 1 frt
— kr, köles 3 frt —  kr, 1 mázsa szalonna 34 frt. széna 1 frt 40 kr. 
szalma -  frt 83 kr. 1 font marhahús 14 kr. (D. F.)

U .  N Á i i An . Jan. 13. —  T. búza 2  frt — kr. kétszeres I frt 
50 kr. rozs 1 frt 15 kr. árpa -  frt 95 kr. zzb -  frt 60 kr. tengeri * 
frt 80 kr, köles 1 frt —  kr. f mázsa szalonna 28 frt —  kr. 1 funt 
marhahús 13 kr.

N a g y v á r a d , .  Jan. 10, —  T. búza 2 írt 56 kr. kétszeres
1 frt 60 kr, rozs 1 frt 10 kr. árpa -  frt 95 kr, zab -  frt 80 kr. ten­
geri 1 frt 5 kr, kötet 2  frt —  kr. I rnáizt szalonna — frt. széna • 
frt — kr. 1 font marhahús 18 kr.

N y i r c g y l t á x a .  Jaa. 14. —  A mai napon tartott hoti 
vásárunkon, e gabnauemfiek következő áron keltek, u, m. tiszta busa
2 írt 2 0 — 40 kr, kétszerez 1 frt 5 0 - 8 0  kr. rozs I frt 15—20  kr. 
árpa 95 kr —I frt, zab 75— 80 kr. tengeri I frt 1 f r t - 1 0  kr. kőlaa 
1 1rt 2 0 -  30 kr. káté 9 frt 5 0 - 8 0  kr. pazznly 8 frt 1 0 - 8 0 kr. (K. I . )

P c » l ,  Jen. 19, A g a b o n s u z I o l b a n nem lopztttellatolt lé­
nyegei változói. A szállítmányok valamivel nagyobbik, éa jelentéke­
nyeknek még sem mondhatók.

Búz á r a  nézve több svájcit vevő érkeztének következtében Ja­
vult a hangulat | mivel azonban esek még eddig lommlt sem vásárollak, 
a lorgilmn korlátolt meredi i ezupin Itteni fogyaeztók veitek néhány 
részletet. Álalános azonban o nézel, hogy néhány nap alatt élénkülni fog 
ez Üzlet. A köiépminözégil tnrmelvény ára szilárdén fentarlallk t ellő* 
rendűnek üzlete és áré ndvlegee, Eledeleit 1000 llseamnllékl 88 /«■*• 
90 fontol 3 Irt 20 krjévnl 3 bnvl fizetésre, 800 mérő pezlmegyel 88  
— 80 fontol 3 frt 15Arjával 3 havi fizetésre, 1200 nt. peztmugye 87 
— 88 fontos 2 frt 00 krjável készpénzfizetőire, 500 mérő bánsági 89 
8fl fontul 3 frljável várakozásra) 100 mérő fchdrmcgyol 80— 88 fon­
tol 2  frt 80 krjival kéizpénzBietéire.

R o z s  ms valamivel nagyobb figyelemben részesült, bár üzlete 
csendes,

S e r f ő z é s r e  veid á r p á b ó l  1000 mérő 71 fontol 9 frt 30 
krjával 1500 mérő 70 71 rns 2 M 26 krjável edeloll el 3 bsvl fize­
tésre.

Z e b r a  nézve lanyháiig topasztnltutik
K u k o r i c á é t  illetőleg csekély o kereslet; szerződés kötlntell 

200 mérő február közepén álodonddrn, 1 Irt 40 krjável.
K ö l e s  keresett csikk. 800 mérő 1 frt 70 krjável kell el.
t l e p c z c  nagyban klnállellk, mltiélfogve ára valamivel elább 

szállott; olndotott 1590 mérő elsőrendű kápozzte-rcpcze 5 frt 00 krjá- 
vol. A pincei ősszel repczokészlcl jelenleg mintegy 70.000 mérőre 
rúg. _________________________  —

B é c t l  b U r s r  Á r f o l y a m a

,1 s ti u á r. 10 . 1 1T. 18 10 , | . . .

5% -u«  Metniltyues 100 frt. 72.45. | 73.50. 72.50. 72.45. |
5 % -e*  nem zeti kölcsön io n  írt. no >»r> 30.50, 30 50. 110.40.
IMIK) »urs. kulcson 100 frt. 95 15. 95, NO. 95 95. 115,80. -*•>.«* 1

H itelintézet részvényei 1881I0.Í 109.10. 133 40, Ifitt.40.
B ankrészvények 799. • . 79 '1 1^9,-“ . 7 8 0 .-  .
l.oiitlont váltók I l i  30. 114,30. 114,80, 114,80.

EzUst to u  frt 114,25. 114,25. 114,25, 114.35.

Arany 1 db. 5,43. 5.49, 5.43 5.43.
■

**l~l

Tiszántúli R eform átus Egyházkerület Nagykönyvtára
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H 1 B D E T H E W Y E K .

90® ÁRJEGYZÉK
ax „ l E t v á n u g ő z m a l o m  

gyártraíojairál.
( D e b re c e n b e n  költségm entesen , hé$*pén*fi*etéa > 

mellett*  o t i t r á k  értékben  kötele l e t t  ség n é lk ü l ,.)

A usstali dara  nagy  szem ű -  12 frl. * — k r  j
B. ugyimtiz npró 1*2 —
1*. dara krtíépfzerii -  -  - 10 „ — „
ll. királyliszt -  -  -  -  - 11 „ —
1. Iángliszt -  -  -  -  - 10 —

monüiszt -  -  -  -  - 9 —
3. zsem lyelim  -  -  -  - 8 • — n
4. feiiérkenyérliu t 1-sü rendű G IV —•
5. iiRVöiiai 2 -d ik  „ - 4 60
6. barnakenyérliszt -  -  - 3 m 20 »»

K étiieresliszt -  -  - 4 „ — n
Rozsliszt 1-sfi rendű 4 80
llozslisit 2-d ik  rendű 2 frt. 60 k r.

QU. árpakása -  -  -  -  - 11 r — ti
0. árpakása -  -  -  -  - 10 ,, — H
1 úrpakúsa -  -  -  -  - 9 »* — n
2. árpukiisa -  -  -  - 7 i*
3. úrppkŰHH -  -  -  -  - b n «
4. lirpukúsa -  -  -  -  - 4 n — n

Árpaliszi -  -  -  - - 1 w 80 n
Dercze -  -  -  -  - 1 — ff
Lábllsat 1* sft rendű -  - *» — n

- 1 t. 20 ti
Korpa -  -  -  -  - - 70
Uiizuulj -  -  -  -  - 1 „ 50

ÍM T  Minden Attakéil 1 fri. 3 kr. leUzelendA, 
E b flé le l iiiutibnii u vevő vintakapjit, liu u /.tű­
k u l, n i ulvilullől SKűinituu legfeljebb 3 li,‘-u ln lt, 
Iliim tinikul, bArmeiiU’seu viasjöizűllilju.

üebrecxea 1865. Jsd . 2.

300,000 Í H  f ö n y e r e m é i i y .
Az uj oagy á lla in -so rs já lék  húzása

f. 1865-ik évi febr. 1-én leend.
Jlinden kihuzondó lo r t je g y a e k  csalhallannl nyernie 

kell. E legközelebbi húzás alkalm ával nyerendő teljes 
ö sszeg ,

E g y    1 3 0 , 0 0 0  f o r i n t  l e s z ,

föloszlvu, 3 0 0 ,0 0 0 , 5 0 ,0 0 0 ,  2 5 ,0 0 0  M os -  é s  kél 
1 0 ,0 0 0 . l í z ö ü t  6 0 0 0 ,  h a rm in e i 1 0 0 0 . \é g r e  ez e r-  
ötven 0 0 0  l'rtos nyerem ények re .

Ez kélségkivül a legnagyobbszerii minden létező  ; 
pénzk iso rso lás közö tt s  á ra

Egy rész le tjegynek  c sak  ! frl 8 0  k r  o . é.
H ét „  „  1 0  ., 5 0  „  „
Tizenöt „  „  21  „  —  „

;3pnP " Szives m egrendelések  készpénzfize tésre, 
pontosan  te lje sü lé in ek  s a  nyereniényjegyzékek s nye­
rem ények bérm entve kü lde tnek  m eg s ld lir t á lla l, kihez 
a m egrendelések  ekép czim zendők : (

f im . Dett&ur
2 — 2 in F rankfurt a/.M. !

S laa tS 'E neclenhand lu iig .

U. i. Mint lölehb e in iille tik , uiiudeu k ib tuuudó s o rs ­
jegynek  a közelebbi húzás alkalm ával nyernie kell.

mwksi

a  H i r d e t m é n y .
Mi A (lehreczeni polgári kaszinó-egylet választmánya ezennel tudatja a n. é. j # S  

közönséggel, miszerint a j e 1 e n f  a r s a n g i i d é n y a 1 a 11 jjpj|

S |  Jannár 2.5. február 8. és 22. napjain *■ 
M  t á r s a s

f o g  t a r t a n i .
B elép ti  jeg y ek  a ra :  Egy-egy tánczvigalomra személyen- 

kint 1 fit. 50 kr, — Mindhárom tánczvigalomra egyszerre váltva, személyen- 
kint 3 forint osztr. ért.

Belépti jegyek előre válthatók egyleti pénztáritok S z e p e s s y Antal 
ur városház alatti diszkereskedésében, a tánezvigalmak estéjén pedig a 
pénztárnál.

A tiszta jövedelem egy része a helybeli szegények részére fog adatni.
K e z d e te  #  ó r a k o r

Kelt Debreczcnben, a p. kaszinó-egylet választmányának 1865. évi 
jan. 4-kén tartott üléséből.

l  i n c z e  V i k t o r  egy leli jegyző .

I H P

Valódi fehér szugtulun

‘ " ' P e t r o l e u m
loiiljn 28  krért kapható 

l i i k a  liure
funzi'r.kernskedéséhi'u n niigyUinploiMMál,

a — »
Et ŐAU JAJ ’íÉLj tAU ĵU nAb

Árverési hirdetés.■tál
SŐT

8 i ,  k ir, Uelireezeii vázus U lrvéuyszékéniik , le lnk- 
künyvl Uuávsu állal közh írré  lé íc t lk , hoppy T ö r n i y  
F irw ii'zn íh  s  nejénidt U i u t r  A a n in tk , p ltistu lczui 
1 8 9 8 ,  szám  aluli levő t  9  hold és 0 0 0  Q  öl ku lső - 
fö ld éss l ray llll  27,4Ö<1 ufrlru  hnoaiilt t  v rndég lö i t  
k áv é h á ti hulyisépge! elldtolt házok, 1 8 0 5 . évi m ár- 
c tlua  13. s s tu h sé it esn lé liru  ápril 1 3 -d ik  unpjuínuk 
d . u. 2  d rá ln , a helyaziuén larlunrid nyilvános árverés 
utján h lrd ilag  c t önt ndtitnl, — Az á rv e ré s i fclléltduk 
s  fttlikhivulal Irodájáhan ineg tak ln lhelök . —  Kall 
Ü abreczrnhuu « városi lö rvényszék  talekhO nyvi lanti- 
utánnk 1 8 0 4 , d c rze in h rr 2 8 -k á ii tn rln tl Illéséből.

1 - 8

iiiiinytiuk

k e x l i e t i i i

ugyanul!

@ J U J i £ J U A J U A x £ A . J U j U $
o <  y o

z iltalántW keilveS íiég lieii h ívő  rég ibb  ) o  
H H w  " a b ig jo lesb  uj » /» ■ « » //* , kOM ff*  M  

o <  h a l  m tM d a é y  és  m e a t i g t i g t l a -  > o  
o i ,  a á f f i  m a g v a k u n k ,  g y l i m O t e a ,  ) o  
o <  v a v v J J k u e k .  v ú s t a á k  és  t jC u v g U  )c> 
o {  M á k n a k  d ö n t i k  é v f o l y a m é  k i •  > q  

m n t a t á a a  ló ld n k  uhitinH kiid , l l é W -  y .- 
o< i'znilo'o J v o n  Mámé os Távaa )cj 
Oi, u raknál vttft lo lévo, kik ily kiim üiii.lssa! k é s /-  ^  

aéggi-i s ingyi-n ki-ilvi-skiüliick, i gy sn -is iin n il 
le ljö tíiik  a ná lunk  b-i-nilfi szm -s  inégilítw bf- 

C3( h 's e k e l, m e ly ek n ek  e le g e t len n i, kiváló g o n -  v - , 
ilunk hinni!. y /

K rfu rt lHISÍi, junuiiiliiibuii

3  P iá t ét ti, g
&■, ,j g  porosz k irály i u dvari v in lg slá llilók . ^

© í r í  mIS (TIT ö í  í  T íT Í  5  7 í  /é

> O.VP á!% űVp oéfl * oy s>

^ a b ' ^

A  aweluzi frrlhurgl kerület állaiuhalosöiie 0  m i l ­
l i ó  U r n i l k n y i  mely kamslaival
vlsstanteleiidö

13 m i l l i ó  810,840 I h i i i k
teljes buzogta rúg s főnyereményei: 0 0 , 0 0 0  
f r a n k  t  iiyulez 30,000, uégy 43,000, tizennégy 
1 0 fi, tizenhárom 35.000, hat 32,000, tizennégy 
30,000, négy 23,000, húszunkét 20.000, nyulrt 
11,00* négy 16,0 -D, tlzeuhárum 13,000 triuk és 
t'SÍ 10 ,000 franknyl atb. nyeremény,

A legesekélyehb nyeremény 17 frank pengő pénzben.

M F  A legközelebbi hiizás f. évi fehrnár IS-kén 
laend, mely ulhaluinrn, I sitrsjegy ám 2 frl, hat surs- 
jegy 10 frl; oszlr. értékben.

8 B T  Megrendeléseit # kijelöli összeg beküldése 
után rögtön éa puulustn Irljoslltelnek a as érdekel- 
leknuli n hivaislns hnzitil jegyzék ingyen megklllilelih.

Az. e so rs jeg y e t vásáro ln i kívánók uiiiiálfugvii sz l- 
veskeiljenuh n lu llrt váltóüzletéhez fordulni.

fSehüffer tiá ro lg
Majna m elletti F rankfurtban. ‘i I - 8

I

MMötteeié&i f'eihiváH

l i l
•é tf f l n én ié t sré|iiiii< latiiil k é jies  Inpintk X V -iiik  éil'-ilviim úiu

Egész évi dija e lap tw ikl ö  f r l ;  lé ié i i  ilijn : á  f r l  6 0  k r 
e s  m r  Kik egész  évre Dzelliok eb i, szűkü lik  ll „ H I O I M 1"  k iild n liil.l l.il . 3

■ ;!. « I n i-ii y ii tn n  t ii d i s z k é j i e l  ku lde iu l jiitn liiiu l s  nzoukiv iil egv  I » I i - i i  n |i t á r  1 —  Ki ;S)£fn
n j |K  11 e lő llz e lő t nyer s e g y sze rre  Tél IVlnyi íis s re g e t kü ld  be, ununk n lá liliirt k in d ó lim ila l II e s i -  

^  ti o  s k é |ijie l ked v esk ed ik . A j u t n i  u m -k  é |i e  k uzuiiind szé lk íild e ln e li iiz d le lö k liek . M eg- SQ
f je ie n  ii „II i e II e “ lu ivonkilit ' •  s z n r , nevez.elesen  : in u id en  bő l - j é l i ,  lO -k é n  i-s 2 U -k áu .

Az e lö llze lés i ö sszegek  N e u t i  1 n e  l i n i r  lm  tM iirvnorsziigl n „ I t i e i . e "  kuididiivulidiiliiiz, J . K Í  
b é riiie n tv e  iiiiézeiliiök . K lő llzellietiu  iiiin d e n  (i«slnl:ií*nl#ÍnáI. tH iltts íittléu  I te b re e z e n b e ii g s  
O y ü  * k y S á n d o r  u r  |ii i |ii ik e re sk e d ésé b i-ii , nbiil n jiiliilom ké |iek  is in e g te k in tb e lő k . g | r s 

^  I — á  A k iadób ivatn ln

i x  l i O O - k i  á l l a i n k O l e m j i i i ,  ®
melynek húzása febr. 1-én leend.

Főnyeremény: 3 0 0 , 0 0 0 ,  5 0 , 0 0 0 ,  3 5 , 0 0 0 ,
1 5 , 0 0 0  I r t ,  s Ifibb ily nagy nyeremény.

E sorsjegyre

Í G É R V É N Y E K ,
s egyszersmind részleliizelésre is kaphatók

Satxmann ii*
divatkereskedéséhen a föpiaezon.

m
Kiadó i a drbreeaeni s z 1 " a>, e g y  le l ,

Felelős szerkeszló: S ti r v ú r y E le k .

Ütbreeién. t S S f i .  Hyömstotl s  v á r o s  könyvnyomdájában.
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